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MICBASE, MICBASE-M
DESKTOP MICROPHONE BASE
BASE DE MICRÓFONO DE SOBREMESA

BASE DE MICROPHONE DE TABLE
BASE DE MICROFONE DE MESA

DESCRIPTION/DESCRIPCIÓN/DESCRIPTION/DESCRIÇÃO

EN

	- Desktop base for condenser microphones

	- Input and output via XLR connectors

	- Compatible: MICFLEX-C32, MICFLEX-C45 

	 and MICFLEX-D45 (only MICBASE)

ES

	- Base de sobremesa para micrófono de condensador

	- Entrada y salida por conectores XLR

	- Compatible: MICFLEX-C32, MICFLEX-C45 

	 y MICFLEX-D45 (solo MICBASE)

FR

	- Base de bureau pour microphones à condensateur

	- Entrée et sortie par connecteurs XLR

	- Compatible : MICFLEX-C32, MICFLEX-C45 

	 et MICFLEX-D45 (MICBASE uniquement)

PT

	- Base de mesa para microfone de condensador

	- Entrada e saída por conetores XLR

	- Compatível: MICFLEX-C32, MICFLEX-C45 

	 e MICFLEX-D45 (só MICBASE)



CONTROLS/CONTROLES/CONTRÔLES/CONTROLOS

 
PUSHPUSH

EN      Microphone always active.
ES    Micrófono siempre activo.
FR    Microphone toujours actif.
PT    Microfone sempre ativo. 

EN     Operation indicator light.
ES    Indicador luminoso de funcionamiento.
FR    Témoin lumineux de fonctionnement.
PT    Luz indicadora de funcionamento.

EN    Push button to activate/deactivate the microphone. It can 
       operate in 3 modes according to the lower switch setting:
      - ON/OFF (PTL): press the button to talk and press again 
         to turn off the microphone. the microphone.
      - PTT: press and hold the button to talk. It will will remain 
          deactivated if not pressed.
      - PTM: press and hold the button to deactivate the 
          microphone. It will remain activated if not pressed.
ES   Pulsador para activar/desactivar el micrófono. Puede funcionar de 3 modos 
       según la configuración de switch inferior:
      - ON/OFF (PTL): pulse el botón para hablar y vuelva a pulsar para desactivar 
          el micrófono.
      - PTT: mantenga pulsado el botón para hablar. Se mantendrá desactivado si 
          no se pulsa.
      - PTM: mantenga pulsado el botón para desactivar el micrófono. Se mantendrá 
          activado si no se pulsa.
FR   Bouton poussoir pour activer/désactiver le microphone. Peut fonctionner en 3 
       modes selon le réglage de l'interrupteur inférieur :
      - ON/OFF (PTL) : appuyez sur le bouton pour parler et appuyez à nouveau  
          pour éteindre le microphone.
      - PTT : Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour parler. Il restera 
          désactivé si vous n'appuyez pas sur n'est pas enfoncée.
      - PTM : Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour désactiver le 
          microphone. Il reste activé s'il n'est pas pressé.
PT   Botão para ativar/desativar o microfone. Pode ser acionado em 3 modos de 
       acordo com a definição do interrutor inferior:
      - ON/OFF (PTL): prima o botão para falar e prima novamente para desligar 
          o microfone.
      - PTT: Prima e mantenha premido o botão para falar. Permanecerá desativado 
          se não for premido.
      - PTM: Prima e mantenha premido o botão para desativar o microfone. 
          Permanecerá ativado se não for premido.

MICBASE MICBASE-M

MICBASE-M

CONNEXION/CONEXIÓN/CONNEXION/LIGAÇÃO
1

3

4

2

MICBASE-M

PTM

PTT

ON/OFF

PUSH

PUSH

1
2

PUSH

PUSH

PUSH
PUSH

AMPLIFIER

    MICBASE MICBASE-M 

COMPATIBLE EQUIPMENT
EQUIPO COMPATIBLE
ÉQUIPEMENT COMPATIBLE
EQUIPAMENTO COMPATÍVEL

MICFLEX-C32 MICFLEX-C45 MICFLEX-D45

1 2
3 SIGNAL +

SIGNAL -

GND

 
PIN OUT 
 

1

3

4

2

MICBASE-M

PTM

PTT

ON/OFF

PUSH

PUSH

1
2

PUSH

PUSH

PUSH
PUSH

AMPLIFIER

    MICBASE MICBASE-M 

COMPATIBLE EQUIPMENT
EQUIPO COMPATIBLE
ÉQUIPEMENT COMPATIBLE
EQUIPAMENTO COMPATÍVEL

MICFLEX-C32 MICFLEX-C45 MICFLEX-D45

1 2
3 SIGNAL +

SIGNAL -

GND



EN	 Phantom power will be required to power the condenser capsule of the 
flexo, but not the dynamic microphone.

ES	 La alimentación Phantom será necesaria para alimentar la cápsula de 
condensador del flexo aunque no lo será para el micrófono dinámico.

FR	 L’alimentation Phantom sera nécessaire pour alimenter la capsule à 
condensateur du flexo, mais pas le microphone dynamique.

PT	 A alimentação Phantom será necessária para alimentar a cápsula de 
condensador da haste flexível, mas não o microfone dinâmico.

INSTALLATION/INSTALACIÓN/INSTALLATION/INSTALAÇÃO

1

3

4

2

MICBASE-M

PTM

PTT

ON/OFF

PUSH

PUSH

1
2

PUSH

PUSH

PUSH
PUSH

AMPLIFIER

    MICBASE MICBASE-M 

COMPATIBLE EQUIPMENT
EQUIPO COMPATIBLE
ÉQUIPEMENT COMPATIBLE
EQUIPAMENTO COMPATÍVEL

MICFLEX-C32 MICFLEX-C45 MICFLEX-D45

1 2
3 SIGNAL +

SIGNAL -

GND

	

1

3

4

2

MICBASE-M

PTM

PTT

ON/OFF

PUSH

PUSH

1
2

PUSH

PUSH

PUSH
PUSH

AMPLIFIER

    MICBASE MICBASE-M 

COMPATIBLE EQUIPMENT
EQUIPO COMPATIBLE
ÉQUIPEMENT COMPATIBLE
EQUIPAMENTO COMPATÍVEL

MICFLEX-C32 MICFLEX-C45 MICFLEX-D45

1 2
3 SIGNAL +

SIGNAL -

GND

EN	 Insert the microphone into the base.

ES	 Inserte el micrófono en la base.

FR	 Insérez le microphone dans la base.

PT	 Insira o microfone na base.
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  	 ONLY MICBASE-M/SÓLO MICBASE-M/ 
	 SEULEMENT MIC-BASE-M/SÓ MICBASE-M
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EN	 Set the operating mode of the push button using the selector at the 
bottom. 3 modes: ON/OFF (PTL), PTT or PTM.

ES	 Configure el modo de funcionamiento del pulsador mediante el selector 
de la parte inferior. 3 modos: ON/OFF (PTL), PTT o PTM.

FR	 Réglez le mode de fonctionnement du bouton-poussoir à l’aide du 
sélecteur situé en bas. 3 modes : ON/OFF (PTL), PTT ou PTM.

PT	 Configure o modo de funcionamento do botão usando o seletor da 
parte inferior. 3 modos: ON/OFF (PTL), PTT ou PTM.
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EN	 Connect the base to the amplifier or mixer with a balanced or unbalanced 
cable.

ES	 Conecte la base al amplificador o mesa de mezclas con un cable 
balanceado o desbalanceado.

FR	 Connectez la base à l’amplificateur ou table de mixage avec un câble 
symétrique ou asymétrique.

PT	 Ligue a base ao amplificador ou mesa de mistura com um cabo 
balanceado não balanceado.
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EN	 To remove the microphone, press and pull the microphone body.

ES	 Para extraer el micrófono pulse y tire del cuerpo del micrófono.

FR	 Pour retirer le microphone, appuyez et tirez sur le corps du microphone.

PT	 Para remover o microfone, pressione e puxe o corpo do microfone.

TECHNICAL SPECIFICATIONS/ESPECIFICACIONES TÉCNICAS/
SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES/ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

EN
CONNECTORS

COLOUR
DIMENSIONS
COMPATIBILITY

ES
CONECTORES

COLOR
MEDIDAS
COMPATIBILIDAD

FR
CONNECTEURS

COULEUR
MESURES
COMPATIBILITÉ

PT
CONECTORES 

COR
MEDIDAS  
COMPATIBILIDADE   

Input: XLR female 3 pin
Output: XLR male 3 pin, line balanced
Black
93 x 46 x 122 mm depth
Compatible with gooseneck microphones: 
MICFLEX-C32, MICFLEX-C45 and 
MICFLEX-D45 (only MICBASE)

Entrada: XLR hembra 3 pin
Salida: XLR macho 3 pin, línea balanceada
Negro
93 x 46 x 122 mm fondo
Compatible con los micrófonos de 
flexo: MICFLEX-C32, MICFLEX-C45 y 
MICFLEX-D45 (solo MICBASE)

Entrée : XLR femelle 3 broches
Sortie : XLR mâle 3 broches, ligne équilibrée
Noir
93 x 46 x 122 mm profondeur
Compatible avec les microphones flexo : 
MICFLEX-C32, MICFLEX-C45 et 
MICFLEX-D45 (MICBASE uniquement)

Entrada: XLR fêmea 3 pin
Saída: XLR macho 3 pin, linha balanceada 
Negro
93 x 46 x 122 mm profundidade
Compatível com of microfones de haste 
flexível: MICFLEX-C32, MICFLEX-C45 e 
MICFLEX-D45 (só MICBASE)


